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W agne»cyk liis  a m. kir, operabálban .
I,, • y

A bayreuthi magy mester szellemi hagyatéka a
müveit emberiség köztulajdonává lett, a jövő zenéje 
már régóta a jelen uralkodó zenéje, és a wagneri 
káté tanait híven követik az epigonok. Már nemcsak 
a bayreuthi Mekkába zarándokolnak a hívők; már 
mindenütt kigyuladt Loge tüze és az igaz lelkesedés 
lángjával hevíti a híveket. Nálunk is már évtizedes 
kultusza van a Wagner-zenének; épen negyedszá­
zada most annak, hogy Káldy Gyula igazgató a m. 
kir, operaházban az első magyar Wagner-cyklust 
rendezte, a huszonkét hónapos millennáris szezon 

; fáradságai és izgalmai közepette, de saját erőnkből 
és saját művészeinkkel — a ma este megkezdett Wag- 
ner-eyklus ellenben idegen művészek vendégjátéká­
val van összekapcsolva, és azért vegyesnyelvii is; 
de azért ez a cyklus is kulturális tett, művészi ese­
mény, melynek keretét, fönn a színen és lenn a ze­
nekarban, hazai művészeink szolgáltatják.

Ez a; Wagner-cyklusunk sem teljes, hiányzik 
alfája és ómegája: a Rienzi és a Parsifal. Az elöfbbi 
még nem került színre magyar színpadon, a Parsi- 
falt 1913 jan. 1-én bemutatta a Népopera, de a m. kir. 
operaház majd csak a jövő szezonban iktatja mű­
sorába. ■ (Vetített díszletekkel, ami szintén szenzá­
ciós újítás lesz!) A  mostani Wagner-cyklus nem kö­
veti a khronológiai sorrendet, épen a vendégszereplö 
külföldi művészek otthoni kötelezettsége miatt, azok 
szabadságidejéhez kénytelen alkalmazkodni — ezért 
kezdték ma este a Nürnbergi mester dalnokokkal, a 
mester egyetlen víg dalművével, amelyet ö maga is 
operának keresztelt el; nem „cselekmény“-nek, 
(mint a Trisztánt), vagy Bülmenfestspielnek (mint 
a tetralógiát), vagy Bühnenweihfestspielnek (mint 
a Parsifalt) . . .

A Nürnbergiek nálunk először 1883. szept. 
8-án a Nemzetiben, 1887 szept. 6-án a m. kir. opera- 
házban, majd uj betanulással, Nikisch vezényletével J

1895 jan. 5-én kerültek színre és azóta játékrendünk­
ben állandó polgárjogot is szereztek. De valameny- 
nyi eddigi előadása között ez á mai egyike volt a 
legkiválóbbaknak, mert mindegyik főszerepben 
elsőrangú művész stílusos alakítása, gyönyörköd- i 
tetett. Igaz, hogy németül énekeltek, de — ne érjen ' 
ezért a hazafiatlanság vádjai •— Wagnernél any- 
nyira kongruál a szó a zenei kifejezéssel, hogy 
legjobban élvezhetjük a művet az eredeti német
szövegben. (Sőt még a hazai mesterdalnokok is át­
tanulhatták volna rövid bevágásaikat és kiszólásai­
kat, németre; a karoktól persze ez már nem kíván­
ható.)

A főszereplők egytöl-pgyig kiválóak voltak. 
Kiurina asszony poétikus Éva, máskor oly hűvös 
szopránja fölmelegszik a szerelmi kettősben és mint 
fehér galamb úgy röppen fel a nagy quintettben. 
Farber-Strá&ser asszony érdekes Magdaléna, csak 
túlnagy (és kissé koráai született) dr Kuhn Pál 
pompás, temperamentumos, énekben és játékban 
aránt kiváló Dávidja mellett. Hans Sachsot a fiatal, 
alig huszonhatesztendös Jerger Alfréd személyesig 
tette, maszkban és játékban meglepő realizmussal; 
ez nem volt aféle patriarcha, mint a Feinbals-é és 
nem is olyan derült, fölényes filozófus, mint a 
Bender vagy Schipper Saehs-a; nem, ez igazi nürn­
bergi suszter volt játékban és megjelenésben — de 
énekben a legkényesebb igényeknek is megfelelt. 
Wiedenuinn jellegzetes, epés Beckmesserje Fried- 
richsnél és Geissnál járt iskolában — de m á r  felül­
múlja mestereit. Oestwig Aargard szinte e s z m é n y i 
Walter Stolzing; szép, nemes, némileg a B u r r la n é r a  
emlékeztető orgánuma, stílusos deklamáclója és ki­
fejezéstelt játéka mély és őszinte hatást keltett. Ha 
gyakrabban adja, talán még plasztikusabb is lesz 
idővel a szövegkiejtése. Mayr Richárd hatalmas Pog- 
nerje és Krenn Fritz kiváló STothnerje elsőrangú 
művészi alakítások: társaikkal méltán osztozkodtak 
a közönség zajos elismerésében, melyből a zenekart 
vezénylő K em er karmesternek is bőven kijutott.


